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MANUAL RÁPIDO DE USUARIO 
 
 

Por favor, consulte nuestro sitio: www.geemarc.com donde podrá 
encontrar un manual actualizado, ¡ya que puede haber importantes 

actualizaciones y modificaciones que debe conocer! 

Temperatura normal de activación del producto (ejemplo 
0oC~40oC). 

Utilice solo los adaptadores descritos abajo.  

Información de adaptador de energía: salida: 6V DC 0.8A, 
4.8W. Vtech Telecommunications Limited.  
Modelo: CS6F060080FG (EU), CS6F060080FBF (RU) 

 
Felicitaciones por adquirir su teléfono Geemarc CL595. Este 
teléfono ofrece todas las ventajas de un tablero con botones 
grandes fáciles de ver, ideales para aquellos que sufren de una 
visión disminuida. Este teléfono también es compatible con 
auriculares. 

Es importante que lea las instrucciones abajo con el fin de utilizar su 
teléfono Geemarc en su máximo potencial. 

 
1 Base de teléfono, 1 auricular con cable 1 adaptador eléctrico, 1 cable de 
línea de teléfono 1 manual rápido de usuario. 

 
Conecte el cable del teléfono al enchufe de la línea del teléfono (A) y al 
enchufe de la pared del teléfono (B). 

Conecte el cable espiral del auricular a la base(E). 

 Ingrese el conector del 
adaptador de corriente a la base 
(C) luego conecte el adaptador 
principal all enchufe (D). 

NOTA: Utilice únicamente el 
adaptador de energía 
suministrado con el teléfono. 

 

 

 

Descripción básica                   

 

1 PANTALLA LCD 

2 EN USO: Activado durante la llamada. 

3 
Luz de llamado 

● Destellos cuando hay una llamada entrante. 
● Encendido permanente cuando el contestador está encendido.  

Destella cuando hay nuevos avisos o mensajes en el contestador. 

4  MENÚ / OK  
● En modo desocupado: Pulse para acceder al menú principal. 

● En el modo de submenú: Pulse para confirmar la selección. 

● En la lista de rediscado/ Lista de llamados: Pulse para almacenar el 
número en la guía telefónica. 

5 GUÍA TELEFÓNICA:  
● En modo desocupado: Pulse para acceder a la guía telefónica. 

6 LLAMADAS (LISTA DE LLAMADAS)  
● En modo desocupado: Pulse para acceder a la lista de llamadas. 

7 INT / MUDO LIMPIAR  
● En el modo menú principal: Pulse para volver a la pantalla de 

desocupado. 
● En el modo de submenú: Pulse para volver al nivel anterior. 
● En el modo de submenú: Pulse y sostenga para volver a la pantalla 

de desocupado. 
● En modo edición / pre-discado: Pulse para borrar un carácter/ 

dígito. 
● En modo edición / pre-discado: Pulse y sostenga para borrar todos 

los caracteres / dígitos. 
● Durante una llamada: Pulse para silenciar / desactivar el micrófono. 
● Cuando suena: Pulse para silenciar el timbre de la base. 

● En modo desocupado: Pulse para intercomunicar el auricular de otro 
sistema. 

8 TECLAS DE MEMORIA(3 TECLAS DE DISCADO RÁPIDO 
CON FOTOGRAFÍA; 1 TECLA DE MEMORIA - M4  
● En modo desocupado: Pulse para discar el número almacenado en 

la tecla de memoria. 

● Durante una llamada: pulse M4 para aumentar las frecuencias altas 
o bajas. 

9 
AUMENTO DE VOLUMEN / SOS  

● Durante una llamada: Pulse para activar/ desactivar la función de 
AUMENTO DE VOLUMEN. 

● En modo desocupado: Pulse y sostenga por dos segundos para 
lanzar la secuencia de llamadas de emergencia configurada en su 
teléfono. 

● En modo SOS: pulse y sostenga por dos segundos para detener la 
llamada de emergencia. 

10 ALTAVOZ 
● En el modo desocupado o guía de teléfono/ lista de llamadas / 

modo de visión de lista de re’discado: Pulse para hacer un llamado 
con el altavoz del teléfono. 

11 TECLADO ALFANUMÉRICO, ASTERISCO ( ), 

NUMERAL/NUEVO LLAMADO( /R)  
● En modo de pre-discado o edición: Pulse para ingresar un dígito. 
● Tecla 0 en modo de pre-discado o edición: Pulse y sostenga para 

ingresar una pausa. 

● En línea: Pulse la tecla/ para hacer una nueva llamada. 

12 TECLAS DE NAVEGACIÓN 

▲ ARRIBA 
● En el modo menú: Pulse para desplazar hacia arriba los artículos del 

menú. 
● En la lista de guía telefónica /lista de re-discado/ lista de 

llamadAs: Pulse para desplazar la lista hacia arriba. 
● En modo edición: Pulse para mover el cursor un carácter a la 

derecha. 
● Durante una llamada o repetición de mensaje TAM: Pulse para 

aumentar el volumen.  

 REPETIR / OGM 
● En modo desocupado: Pulse y sostenga dos segundos hasta que 

suena la señal para grabar OGM. 

● Pulse /  para interrumpir la grabación. 

● En modo de repetición de mensaje TAM: Pulse para volver al 
mensaje anterior. 

AVISO/SALTAR ADELANTE 
● En modo desocupado: Pulse y sostenga dos segundos hasta la 

señal para grabar un aviso y pulse / para interrumpir la 
grabación. 

● En modo de repetición de mensaje TAM: Pulse para saltar al 
próximo mensaje. 

ABAJO/LISTA DE RE-DISCADO 
● En modo desocupado: Pulse para acceder a la lista de re’discado. 
● En el modo menú: Pulse para desplazar hacia abajo los artículos del 

menú. 
● Modo de visión en la lista de guía telefónica /lista de re-discado/ 

lista de llamados: Pulse para desplazar la lista hacia abajo. 
● En modo edición: Pulse para mover el cursor un carácter a la 

izquierda. 

● Durante una llamada o repetición de mensaje TAM: Pulse para 
bajar el volumen. 

13 /  REPRODUCIR/DETENER 
● En modo desocupado: Pulse para repetir mensajes. 

● Durante repetición de mensaje TAM: Pulse para detener la 
reproducción de mensajes. 

14  REDUCIR LA VELOCIDAD 
● Durante repetición de MSG TAM: Pulsar para repetir mensajes en 

baja velocidad. 

15 
 BORRAR 

● En modo de repetición de mensaje TAM: Pulse para borrar la 
reproducción actual del mensaje TAM. 

● En modo desocupado: Pulse y sostenga para borrar todos los 
mensajes antiguos. 

16  CONTESTADOR ACTIVADO / DESACTIVADO 
● En modo desocupado: Pulse para activar el contestador en 

ENCENDIDO o APAGADO. 

● El ícono del casete se muestra en la pantalla si está activado. 

 
Después que haya conectado el adaptador de energía, la presentación le 

pide que elija su idioma de texto con las teclas ▼/▲, Pulse MENÚ/OK 
para validar.  

Luego ingrese la fecha con el teclado y valídela pulsando MENÚ/OK. 
Luego ingrese la hora correcta con el teclado y valídela pulsando 

MENÚ/OK. 

Luego elija su idioma para hablar con las teclas ▼/▲, pulse MENÚ/OK 
para validar. 

 
Las configuraciones del teléfono siempre están de la misma manera: 

Pulse el botón MENÚ/OK para abrir el menú principal. 
Luego use los botones ▼▲para elegir una entrada y confirmarla pulsando 

el botón  Menú/OK  
El código PIN predefinido de fábrica es 0000. Ejemplo: 

Configurar el idioma que se muestra en la base 

Pulse MENÚ/OK, luego elija▼/▲ el idioma, pulse MENÚ/OK, luego 

elija ▼/▲ el idioma deseado y pulse MENÚ/OK para confirmar. 
 

 
INGRESO DE LLAMADA: ► Lista de llamadas entrantes 
Bajo una llamada entrante: DETALLES - AÑADIR A PB - AÑADIR A BL - 
AÑADIR DCTA - BORRAR - BORRAR TODO 

MEMORIA FOTOGRÁFICA(DCTA): ►M1 ►M2 ►M3 ►M4  
Bajo una memoria: EDITAR - ETIQUETA DE VOZ- BORRAR 

DIRECTORIO: ►TODOS ►MCAJE RÁPIDO ►VIP  

BLOQUEADO DE LLAMADA: ►LISTA NEGRA►CONFIGURAR (MODO 
BLOQUEO - SIN NUM)  

INTERCOMUNICADOR: AURICULAR 1-2-3 o TODOS 

FECHA Y HORA: ►FORMA DE LA FECHA ►FORMA DE LA HORA 
►FJAR FECHA 

IDIOMA TEXTO: ►INGLÉS ►FRANCÉS ►ALEMÁN►ITALIANO 
►HOLANDÉS►ESPAÑOL►PORTUGUÉS... 

AJUSTE BS: ►CONFIGURACIÓN TBRE ►TONO CLAVE► TIEMPO 
FLASH ►PRIMER TIMBRE► PRECONFIG 

LLAMADA ATDOS 

REGISTRO 

FIJAR SOS: ►NUMERO SOS ►MENSAJES SOS ►IDIOMA SOS 

RECORDATORIO: ►ALARMA 1 ►ALARMA 2 ►ALARMA 3 ►ALARMA 4 
►ALARMA 5 ►ALARMA 6 ►ALARMA 7 ►ALARMA 8 ►ALARMA 9 
►ALARMA 10 
Bajo una alarma: ACTIVADO/DESACTIVADO - MELODIA - RENOMBRAR - 
MEMORIA DE VOZ 

DÍGITOS PARA HABLAR: ►APAGADO►ENCENDIDO 

CONTESTADOR SYS: ►REPRODUC►BORRAR VJO►MEMO►TAM 
ENCENDIDO/APAGADO ►FIJAR TAM (IDIOMA DE TAM, PANTALLA DE 
LLAMADO, MENSAJE TAM, DEMORA, TIEMPO DE GRABADO, ACCESO 
DSTC, CAMBIO DE PIN, ALERTA DE MENSAJE) 

 

NOTA: Hasta cuatro auriculares pueden ser registrados a una única 
base en las opciones. La referencia es el auricular AMPLIDECT595 U.L.E. 

Registro de un auricular 

En la base: Pulse MENÚ/OK, elija ▼/▲REGISTRO. 

Pulse MENÚ/OK, para ver▼/▲REGISTRANDO... (Si el registro es 
exitoso, habrá un pitido de confirmación). 

En el auricular: Pulse . Utilice ▼/▲ para seleccionar 
CONFIGURACIÓN DE HRS. 

Pulse . Utilice ▼/▲ para seleccionar REGISTRO. 

Pulse  y se muestra REGISTRANDO. 
Después de una breve demora, si el registro es exitoso, habrá un pitido de 
confirmación, y la pantalla del auricular regresará al modo desocupado y 
mostrará el nuevo número de teléfono. La pantalla básica también regresará 
al modo desocupado. 

 
Su teléfono puede almacenar hasta 50 guías de teléfono privadas con 
nombres y números. Cada entrada de guía de teléfono puede tener un 
máximo de 20 dígitos para el número de teléfono y 10 caracteres para el 
nombre. 

Las guías telefónicas son almacenadas en orden alfabético y son idénticas 
en la base y en el auricular. 

Agregar una nueva entrada           
En modo desocupado: 

1. Pulse MENÚ/OK, y ▼/▲ para seleccionar DIRECTORIO y pulse 

dos veces MENÚ/OK para acceder a la lista de guías de teléfono (o 
vacía). 

2. Pulse MENÚ/OK y seleccione AÑADIR. 

3. Pulse MENÚ/OK luego ingrese el número de teléfono. 

4. Pulse MENÚ/OK e ingrese el nombre. 

5. Pulse MENÚ/OK, para guardar. 

 

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar DIRECTORIO. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar MCAJE RÁPIDO. 

CONFIGURAR TECLA DE DISCADO RÁPIDO 

GUIA TELEFÓNICA 

REGISTRO 

CONFIGURACIÓN DE MENÚ 

CONFIGURACIÓN GENERAL DEL MENÚ 

PRIMER USO DE SU TELÉFONO 

RESUMEN 

Conexión del teléfono 

CONTENIDOS DEL PAQUETE 

FELICITACIONES 



 
 

5                                                6                                                  7                                               8  

3. Pulse MENÚ/OK, utilice. ▲/▼ para seleccionar la tecla de discado 
rápido. 

4. Pulse MENÚ/OK, seleccione AÑADIR o EDITAR. 

5. Pulse MENÚ/OK luego ingrese el número de teléfono. 

6. Pulse MENÚ/OK luego ingrese el NOMBRE. 

7. Pulse MENÚ/OK para confirmar. 
Para utilizar una tecla de discado rápido, pulse y sostenga en modo 
desocupado: la tecla entre 1 y 9 por 3 segundos (escuchará una señal de 
confirmación). Son las mismas teclas de discado rápido para la base y para 
los auriculares inalámbricos. 

 

 

Configuraciones SOS                  
Debe configurar los números SOS antes de poder hacer llamadas de 
emergencia. 

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar FIJAR SOS. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar NÚMERO SOS. 

3. Pulse MENÚ/OK y ▼/▲ para seleccionar el número SOS para editar 
(SOS 1, SOS 2, SOS 3 o SOS 4). 

4. Pulse MENÚ/OK y seleccione AÑADIR para ingresar un nuevo 
número o EDITAR para modificar el número que ya ha sido almacenado. 

5. Pulse MENÚ/OK e ingrese un número de teléfono o edite el número 
que ya está almacenado. 

6. Pulse MENÚ/OK e ingrese un nuevo nombre o edite el nombre que 
ya está almacenado. 

7. Pulse MENÚ/OK para confirmar o  borrar.  

HACER LLAMADAS DE EMERGENCIA SOS     

Pulse y sostenga 2 segundos en la base para lanzar la 
secuencia de llamadas de emergencia del primer número SOS hasta el 
cuarto número SOS. Una llamada será discada al primer número SOS. Si el 
primer número SOS no responde en 60 segundos, la llamada pasará al 
segundo número SOS, y así sucesivamente. Véase comentario. 

COMENTARIO:  

● La otra parte que recibe el mensaje SOS debe pulsar cualquier número en 
su teléfono para recibir la llamada SOS. Después, si se pulsa cualquier 
número en su teléfono cada dos minutos, se mantendrá la llamada de 
emergencia abierta, de otra manera el teléfono interrumpirá la llamada 10 
segundos después.  

● Para detener una llamada que salió por error, pulse y sostenga la tecla 
SOS hasta que la alarma SOS se detenga. 

Grabar mensajes SOS       
Puede grabar su mensaje SOS personalizado que será reproducido cuando 
usted disca una llamada de emergencia SOS, sino el mensaje predefinido 
será reproducido.  

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar FIJAR SOS. 

2. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar  MENSAJE SOS. 

3. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar GRABAR. 

4. Pulse  MENÚ/OK para comenzar la grabación del mensaje SOS y 
“GRABANDO ANNC...” aparecerá. 

5. Pulse MENÚ/OK para guardar su mensaje SOS. 

Reproducir mensajes SOS en la base  

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar CONFIGURAR SOS. 

2. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar  MENSAJE SOS. 

3. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar REPRODUCIR. 

4. Pulse MENÚ/OK para comenzar la repetición del mensaje SOS. 

5. Pulse /  REPRODUCIR/DETENER para detener la repetición del 
mensaje SOS. 

 

 
Tiene la opción de almacenar 3 imágenes de memorias y una memoria 
directa en la base. 

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar MEM DCTA 
(FOTOGRAFÍA DE MEMORIAS). 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar M1 a M4. 

3. Pulse MENÚ/OK y ▼/▲ para seleccionar AÑADIR o EDITAR y 
ETIQUETA DE VOZ. 

4. Pulse MENÚ/OK luego ingrese un número. 

5. Pulse MENÚ/OK luego ingrese el nombre. 

6. Pulse MENÚ/OK, para guardar. 

Tiene la opción de ingresar un nombre de voz en una ETIQUETA DE VOZ 
elegida y GRABAR en el punto 3. 

Si recibe una llamada con el número registrado con una etiqueta de voz, 
puede escuchar el nombre de la voz en la base y en el auricular. 

COMENTARIOS:  

● Para utilizar una memoria con fotografía de botón grande en modo 
desocupado, pulse la imagen en la base.  

● Si quiere pasar la llamada del micrófono al auricular, levante el auricular de 
la base para contestar la llamada. 

● Si el auricular no está ubicado en base, pulse  ALTAVOZ para tomar la 

línea en el modo altavoz y colocar el auricular sobre la base. 
 

 
La base de su teléfono incluye un contestador automático que graba 
llamadas que no han sido respondidas cuando está encendido. El 
contestador automático puede almacenar hasta 59 mensajes con un 
máximo tiempo de grabación de aproximadamente 15 minutos. Además de 
mensajes entrantes, puede grabar avisos para otros usuarios de su teléfono. 

Encendido/apagado del encendido automático      

Pulse  CONTESTADOR ENCENDIDO/APAGADO para activar el 
contestador en ENCENDIDO o APAGADO. 

Reproducir mensajes en TAM                   
Si tiene nuevos mensajes, la pantalla mostrará por ejemplo 2 MENSAJES 
NUEVOS, que significa que tiene 2 mensajes nuevos. Los mensajes nuevos 
son primero reproducidos y luego guardados como mensajes antiguos, 
hasta que son borrados. Los mensajes antiguos son reproducidos de nuevo 
después de que todos los mensajes nuevos son reproducidos hasta el final. 

Pulse /  REPRODUCIR/DETENER para comenzar la repetición. 

COMENTARIOS: Después de que se reproduce un mensaje, el nuevo 
mensaje se guardará como un mensaje antiguo de forma automática salvo 
que sea borrado.  

Durante la repetición: 

1. Pulse y ▼/▲para seleccionar DETENER, ADELANTAR, 
RETROCEDER o BORRAR para realizar las siguientes funciones 
durante la repetición del mensaje. 

● DETENER: Detiene la actual repetición del mensaje y regresa al menú 
del contestador automático.  

● LTO ACTIV: para reducir la velocidad de la repetición. 

● ADELANTE: Salte para reproducir el próximo mensaje. 

La información de la fecha y la hora del próximo mensaje serán 
presentadas si existe un mensaje después. 

● PREVIO: Salte para volver a reproducir el mensaje actual desde el 
principio. La información de la fecha y la hora del próximo mensaje 
será presentado. 

● BORRAR: Borra los mensajes actuales y presentar el próximo 
mensaje. 

2. Pulse para confirmar la configuración. 

Configurar la demora en la respuesta                   
Puede configurar el número de timbres antes que el contestador automático 
conteste y comience a reproducir su OGM. Puede configurar el contestador 
automático para responder después de dos a diez timbres o AHORRADOR 
DE TIEMPO.  

La función de AHORRADOR DE TIEMPO responde llamadas después de 6 
señales de timbre, hasta que el primer nuevo mensaje ha sido registrado, 
después el contestador automático cambia a contestador aproximadamente 
después de 2 señales. Esto es útil cuando se utiliza acceso remoto; si usted 
corta al contestador automático y no hay respuesta después de cuatro 
timbres, esto significa que no hay mensajes grabados y puede colgar antes 
de que la llamada sea cobrada. 

1. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar CONTESTADOR. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para mostrar FIJAR TAM. 

3. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar DEMORA DE LA 
CONTESTACIÓN. 

4. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para elegir: 2 TIMBRES, 4 TIMBRES, 6 
TIMBRES, 10 TIMBRES o AHORRA PAGOS 

5. Pulse para confirmar la configuración. 

OPERACIONES REMOTAS                   
Si se encuentra fuera de su casa, puede llamar a su contestador automático 
para encender o apagar el contestador automático y escuchar sus mensajes 
de forma remota utilizando otro teléfono de discado de tono. 

1. Haga una llamada desde un teléfono de discado de tono. 

2. Cuando el contestador automático responde a la llamada y comienza a 

reproducir OMG, pulse  

3. Ingrese el PIN de 4 dígitos para acceso remoto (el PIN predefinido es 
0000). 

4. Pulse las siguientes teclas para llevar a cabo la función deseada. 

FUNCIÓN DE TECLA 

 Cuando no se reproduce un 
mensaje 

Cuando se reproduce un 
mensaje 

2  Borre la reproducción actual 
del mensaje 

4  Vuelva a reproducir el mensaje 
actual desde el principio. Pulse 
dos veces para regresar atrás 
al mensaje anterior. 

5  Detiene la reproducción actual 
del mensaje 

6  Vaya adelante para reproducir 
el próximo mensaje 

7 Encienda el contestador 
automático 

 

9 Apague el contestador 
automático 

 

 Ingrese el PIN de acceso 
remoto de 4 dígitos 

 

COMENTARIOS:  

● Cuando la memoria de su contestador automático está llena, el modo de 
respuesta cambiará a SOLO RESPONDER automáticamente.  

● Cambiará al modo RESPONDER Y GRABAR automáticamente luego de 
que borre algunos mensajes.. 

● No se pueden borrar nuevos mensajes antes de escucharlos. 

ALERTA DE FUNCIÓN DE MENSAJE              
Cuando tiene un nuevo mensaje, puede escuchar una señal cada 10 
segundos. 
Si quiere desactivar esta señal, siga el procedimiento. 

1. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar CONTESTADOR. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para mostrar FIJAR TAM. 

3. Pulse MENÚ/OK  y▲/▼ para seleccionar ALERTA DE MENSAJE. 

4. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar APAGADO. 

5. Pulse MENÚ/OK para confirmar. 

 
Tiene la opción de ingresar 10 alarmas. 

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar RECORDATORIO. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar su alarma. 

3. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar ENCEDIDO/APAGADO. 

4. Pulse  MENÚ/OK y seleccione ENCENDIDO. 

5. Pulse MENÚ/OK e ingrese la hora. 

6. Pulse MENÚ/OK y elija la frecuencia. 

7. Pulse MENÚ/OK para confirmar. 

 
Debe elegir activar o desactivar la función “Dígitos para Hablar”. 

Activar: esta función anuncia el número marcado o el nombre vocal de 
una memoria fotográfica o M4 cuando recibe una llamada, solo si 
está suscrito a este servicio. 

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar DIGITOS RLNTE. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar ENCENDIDO o 
APAGADO. 

3. Pulse MENÚ/OK para confirmar. 

 
 

 
A veces, nuestro teléfono suena una vez para avisar de que no tenemos 
ningún mensaje de voz en la línea. Para quitar este timbre, debe activar la 
función. 

1. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar AJUSTE BS. 

2. Pulse MENÚ/OK y▲/▼ para seleccionar PMER TIMBRE. 

3. Pulse  MENÚ/OK y seleccione ENCENDIDO. 

4. Pulse para guardar. 
 

 
Limpie la superficie del armazón con un paño suave, sin pelusa. No utilice 
ningún agente o solvente de limpieza. 
 

 
Desde el momento que su producto Geemarc CL595 es adquirido, 
Geemarc le brinda garantía por un año. Durante éste tiempo, todas las 
reparaciones o sustituciones (a nuestro criterio) son totalmente gratuitas. 
En caso de tener algún problema contacte nuestra línea de ayuda o visite 
nuestro sitio de Internet www.geemarc.com.  

La garantía no cubre accidentes, negligencia ni roturas de cualesquiera de 
los componentes. El producto no puede haber sido manipulado ni 
desarmado por personas que no sean representantes autorizados 
Geemarc. 

La garantía Geemarc no limita en ningún aspecto sus derechos legales.  

IMPORTANTE: SU RECIBO ES PARTE DE SU GARANTÍA Y DEBERÁ 
GUARDARSE Y PRESENTARSE EN CASO DE UN RECLAMO DE 
GARANTÍA. 

 

DIRECTIVAS de La CE 

Geemarc Telecom SA declara por la presente, que este producto cumple 
con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las 
Directivas de Equipos de Radio 2014/53/UE.  

La declaración CE de conformidad puede ser consultada en el sitio Internet 
www.geemarc.com 

Directivas de reciclaje 

La WEEE (RAEE) (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos) se ha 
puesto en marcha para poder reciclar de la mejor manera los productos al 
final de su vida útil. 

Cuando este producto no se utilice más, por favor no lo ponga en su 
basurero doméstico. Favor utilice una de las siguientes opciones de 
desecho: 

Retire las baterías y depositarlas en un recolector WEEE apropiado. 

Deposite el producto en un recolector WEEE apropiado. 

-O, entregue el producto antiguo a la tienda minorista. Si usted compra uno 
nuevo, deben aceptarlo. 

Así, si usted respeta estas instrucciones se asegura la salud humana y la 
protección ambiental. 

 
 

Información básica 

Valid Range: Indoor: 50m, Outdoor: 300 m 

RF Parameter 

Frequency: 1.88 GHz to 1.9GHz 

Nb Channels: 10 

Energía RF < 250mW 

Suministro de energía 

Input: Input: 100-240V 50/60Hz;  
Adaptador de salida DC6V  0.8A, 4.8W 

 
Para apoyo y asistencia sobre el producto, visite nuestro sitio 

www.geemarc.com 
E-mail: help@geemarc.com   

2 rue Galilée, Parc de l’étoile, 59760 Grande-Synthe Cedex, France 

Fabricante: Vtech (Dongguan) Telecommunications Limited.  

Vtech Science Park, Xia Ling Bei Management Zone, Liaobu, Dongguan, Guangdong. 

Este producto está hecho en China Para Geemarc Telecom 

 
QUGCL595_Sp_A3_V1,6 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

DECLARACIONES 

GARANTÍA 

MANTENIMIENTO 

PRIMER TIMBRE DE LA FUNCIÓN 

FUNCIÓN PARA HABLAR 

FUNCIÓN DE ALARMA 

CONTESTADOR AUTOMÁTICO 

FOTOGRAFIAR LAS MEMORIAS DEL BOTÓN 
GRANDE 

LLAMADA DE EMERGENCIA SOS 

http://www.geemarc.com/
http://www.geemarc.com/

